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ἀποστέλλω – to send with a commission (132x in 130 verses) 

Friberg, Analytical Greek Lexicon 

[Fri] ἀποστέλλω fut. ἀποστελῶ; 1aor. ἀπέστειλα; pf. ἀπέσταλκα; pf. pass. ἀπέσταλμαι; 1aor. pass. ἀπεστάλην; (1) send 
forth, send out (MK 11.1); in relation to a sender send with a commission, send with authority, send for a purpose (MT 
11.10); (2) when used with other verbs that indicate the action in the situation was performed by someone else, have 
something done e*.g. MT 2.16 ἀποστείλας ἀνεῖλεν he had (them) killed); (3) idiomatically ἀποστέλλειν τὸ δρέπανον literally 
send the sickle, i.e. begin to harvest (MK 4.29) 
ἀποστέλλω VIPA--1S ἀποστέλλω 
ἀποστείλας VPAANM-S ἀποστέλλω  

Gingrich, Greek NT Lexicon (GIN) 

[GING] ἀποστέλλω send, send away or out Mt 13:41; 14:35; Mk 8:26; 12:2, 13; Lk 1:19, 26; J 3:28; Ac 5:21; 1 Cor 1:17; 
esp. on a divine mission Mt 10:5; Mk 9:37; J 3:17, 34; Ac 3:20. Put in Mk 4:29. ἀποστείλας ἀνεῖλεν he had the boys killed 
Mt 2:16; similarly Mk 6:17; J 11:3; Ac 7:14; Rv 1:1. [Cf. ἀπόστολος.] [pg 23] 

Danker, Greek NT Lexicon (DAN) 

[DANK] ἀποστέλλω [ἀπό, στέλλω] central mng. ‘cause to move from one position to another’, send, send away/out/off – 
a. of pers. Mk 8:26. With focus on an assignment 12:2, 13; J 3:28; 1 Cor 1:17; of Christ Mt 10:40; J 3:17; the Twelve Mt 
10:16; Mk 3:14; angels 13:27; Lk 1:19, 26; in Mt 14:35 ἀ. sent out word means that messengers are sent out to inform 
the inhabitants; of an order transmitted Mk 6:17; Ac 5:21; cp. J 11:3; Ac 7:14. – b. with focus on what is sent: of things, 
donkeys Mt 21:3; ἐπαγγελία Lk 24:49; σωτηρία Ac 28:28; al. In dramatic imagery ἀ. τὸ δρέπανον send the sickle = order 
cutting of the grain Mk 4:29 (see a). 
 

Mt 2:16 Then Herod, when he saw that he was deceived by the wise men, was exceedingly angry; and he sent forth and 
put to death all the male children who were in Bethlehem and in all its districts, from two years old and under, according to 
the time which he had determined from the wise men. 

Τότε Ἡρῴδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων ἐθυμώθη λίαν, καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλεν πάντας τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθλέεμ καὶ ἐν 
πᾶσιν τοῖς ὁρίοις αὐτῆς ἀπὸ διετοῦς καὶ κατωτέρω, κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν μάγων. 

Mt 8:31 So the demons begged Him, saying, "If You cast us out, permit us to go away into the herd of swine." 
οἱ δὲ δαίμονες παρεκάλουν αὐτὸν λέγοντες· εἰ ἐκβάλλεις ἡμᾶς, ἀπόστειλον ἡμᾶς εἰς τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων. 

Mt 10:5 These twelve Jesus sent out and commanded them, saying: "Do not go into the way of the Gentiles, and do not 
enter a city of the Samaritans. 

Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὁ Ἰησοῦς παραγγείλας αὐτοῖς λέγων· εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε καὶ εἰς πόλιν Σαμαριτῶν μὴ 
εἰσέλθητε· 

Mt 10:16 "Behold, I send you out as sheep in the midst of wolves. Therefore be wise as serpents and harmless as doves. 
Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς πρόβατα ἐν μέσῳ λύκων· γίνεσθε οὖν φρόνιμοι ὡς οἱ ὄφεις καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ περιστεραί. 

Mt 10:40 "He who receives you receives Me, and he who receives Me receives Him who sent Me. 
Ὁ δεχόμενος ὑμᾶς ἐμὲ δέχεται, καὶ ὁ ἐμὲ δεχόμενος δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με. 

Mt 11:10 "For this is he of whom it is written: `Behold, I send My messenger before Your face, Who will prepare Your way 
before You.' 

οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται· ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν σου. 

Mt 13:41 "The Son of Man will send out His angels, and they will gather out of His kingdom all things that offend, and 
those who practice lawlessness, 

ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς ποιοῦντας 
τὴν ἀνομίαν 

Mt 14:35 And when the men of that place recognized Him, they sent out into all that surrounding region, brought to Him all 
who were sick, 

καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου ἐκείνου ἀπέστειλαν εἰς ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς 
ἔχοντας 

Mt 15:24 But He answered and said, "I was not sent except to the lost sheep of the house of Israel." 
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ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν· οὐκ ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. 

Mt 20:2 "Now when he had agreed with the laborers for a denarius a day, he sent them into his vineyard. 
συμφωνήσας δὲ μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέραν ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 

Mt 21:1 Now when they drew near Jerusalem, and came to Bethphage, at the Mount of Olives, then Jesus sent two 
disciples, 

Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς Ἱεροσόλυμα καὶ ἦλθον εἰς Βηθφαγὴ εἰς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν, τότε Ἰησοῦς ἀπέστειλεν δύο μαθητὰς 

Mt 21:3 "And if anyone says anything to you, you shall say, `The Lord has need of them,' and immediately he will send 
them." 

καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ τι, ἐρεῖτε ὅτι ὁ κύριος αὐτῶν χρείαν ἔχει· εὐθὺς δὲ ἀποστελεῖ αὐτούς. 

Mt 21:34 "Now when vintage-time drew near, he sent his servants to the vinedressers, that they might receive its fruit. 
ὅτε δὲ ἤγγισεν ὁ καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ πρὸς τοὺς γεωργοὺς λαβεῖν τοὺς καρποὺς αὐτοῦ. 

Mt 21:36 "Again he sent other servants, more than the first, and they did likewise to them. 
πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους πλείονας τῶν πρώτων, καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. 

Mt 21:37 "Then last of all he sent his son to them, saying, `They will respect my son.' 
ὕστερον δὲ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων· ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. 

Mt 22:3 "and sent out his servants to call those who were invited to the wedding; and they were not willing to come. 
καὶ ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ καλέσαι τοὺς κεκλημένους εἰς τοὺς γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. 

Mt 22:4 "Again, he sent out other servants, saying, `Tell those who are invited, "See, I have prepared my dinner; my oxen 
and fatted cattle are killed, and all things are ready. Come to the wedding."' 

πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων· εἴπατε τοῖς κεκλημένοις· ἰδοὺ τὸ ἄριστόν μου ἡτοίμακα, οἱ ταῦροί μου καὶ τὰ σιτιστὰ 
τεθυμένα καὶ πάντα ἕτοιμα· δεῦτε εἰς τοὺς γάμους. 

Mt 22:16 And they sent to Him their disciples with the Herodians, saying, "Teacher, we know that You are true, and teach 
the way of God in truth; nor do You care about anyone, for You do not regard the person of men. 

καὶ ἀποστέλλουσιν αὐτῷ τοὺς μαθητὰς αὐτῶν μετὰ τῶν Ἡρῳδιανῶν λέγοντες· διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ 
ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις καὶ οὐ μέλει σοι περὶ οὐδενός· οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων, 

Mt 23:34 "Therefore, indeed, I send you prophets, wise men, and scribes: some of them you will kill and crucify, and some 
of them you will scourge in your synagogues and persecute from city to city, 

Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς προφήτας καὶ σοφοὺς καὶ γραμματεῖς· ἐξ αὐτῶν ἀποκτενεῖτε καὶ σταυρώσετε καὶ ἐξ αὐτῶν 
μαστιγώσετε ἐν ταῖς συναγωγαῖς ὑμῶν καὶ διώξετε ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν· 

Mt 23:37 "O Jerusalem, Jerusalem, the one who kills the prophets and stones those who are sent to her! How often I 
wanted to gather your children together, as a hen gathers her chicks under her wings, but you were not willing! 

Ἰερουσαλὴμ Ἰερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα 
ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, ὃν τρόπον ὄρνις ἐπισυνάγει τὰ νοσσία αὐτῆς ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. 

Mt 24:31 "And He will send His angels with a great sound of a trumpet, and they will gather together His elect from the 
four winds, from one end of heaven to the other. 

καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος μεγάλης, καὶ ἐπισυνάξουσιν τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων ἀπ᾽ 
ἄκρων οὐρανῶν ἕως [τῶν] ἄκρων αὐτῶν. 

Mt 27:19 While he was sitting on the judgment seat, his wife sent to him, saying, "Have nothing to do with that just Man, 
for I have suffered many things today in a dream because of Him." 

Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματος ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα· μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ· πολλὰ γὰρ ἔπαθον 
σήμερον κατ᾽ ὄναρ δι᾽ αὐτόν. 

Mk 1:2 As it is written in the Prophets: "Behold, I send My messenger before Your face, Who will prepare Your way before 
You." 

Καθὼς γέγραπται ἐν τῷ Ἠσαΐᾳ τῷ προφήτῃ· ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου· 

Mk 3:14 Then He appointed twelve, that they might be with Him and that He might send them out to preach, 
Καὶ ἐποίησεν δώδεκα [οὓς καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν] ἵνα ὦσιν μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κηρύσσειν 

Mk 3:31 Then His brothers and His mother came, and standing outside they sent to Him, calling Him. 



Word Study by Kevin Subra – 2023 – Page 3 

Καὶ ἔρχεται ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ἔξω στήκοντες ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν καλοῦντες αὐτόν. 

Mk 4:29 "But when the grain ripens, immediately he puts in the sickle, because the harvest has come." 
ὅταν δὲ παραδοῖ ὁ καρπός, εὐθὺς ἀποστέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν ὁ θερισμός. 

Mk 5:10 Also he begged Him earnestly that He would not send them out of the country. 
καὶ παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ ἵνα μὴ αὐτὰ ἀποστείλῃ ἔξω τῆς χώρας. 

Mk 6:7 And He called the twelve to Himself, and began to send them out two by two, and gave them power over unclean 
spirits. 

Καὶ προσκαλεῖται τοὺς δώδεκα καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο δύο καὶ ἐδίδου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν ἀκαθάρτων, 

Mk 6:17 For Herod himself had sent and laid hold of John, and bound him in prison for the sake of Herodias, his brother 
Philip's wife; for he had married her. 

Αὐτὸς γὰρ ὁ Ἡρῴδης ἀποστείλας ἐκράτησεν τὸν Ἰωάννην καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγάμησεν· 

Mk 6:27 Immediately the king sent an executioner and commanded his head to be brought. And he went and beheaded 
him in prison, 

καὶ εὐθὺς ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς σπεκουλάτορα ἐπέταξεν ἐνέγκαι τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. καὶ ἀπελθὼν ἀπεκεφάλισεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ 

Mk 8:26 Then He sent him away to his house, saying, "Neither go into the town, nor tell anyone in the town." 
καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς οἶκον αὐτοῦ λέγων· μηδὲ εἰς τὴν κώμην εἰσέλθῃς. 

Mk 9:37 "Whoever receives one of these little children in My name receives Me; and whoever receives Me, receives not 
Me but Him who sent Me." 

ὃς ἂν ἓν τῶν τοιούτων παιδίων δέξηται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται· καὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέχηται, οὐκ ἐμὲ δέχεται ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαντά 
με. 

Mk 11:1 Now when they drew near Jerusalem, to Bethphage and Bethany, at the Mount of Olives, He sent two of His 
disciples; 

Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς Ἱεροσόλυμα εἰς Βηθφαγὴ καὶ Βηθανίαν πρὸς τὸ ὄρος τῶν ἐλαιῶν, ἀποστέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 

Mk 11:3 "And if anyone says to you, `Why are you doing this?' say, `The Lord has need of it,' and immediately he will send 
it here." 

καὶ ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ· τί ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε· ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει, καὶ εὐθὺς αὐτὸν ἀποστέλλει πάλιν ὧδε. 

Mk 12:2 "Now at vintage-time he sent a servant to the vinedressers, that he might receive some of the fruit of the vineyard 
from the vinedressers. 

καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον ἵνα παρὰ τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ τῶν καρπῶν τοῦ ἀμπελῶνος· 

Mk 12:3 "And they took him and beat him and sent him away empty-handed. 
καὶ λαβόντες αὐτὸν ἔδειραν καὶ ἀπέστειλαν κενόν. 

Mk 12:4 "Again he sent them another servant, and at him they threw stones, wounded him in the head, and sent him away 
shamefully treated. 

καὶ πάλιν ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς ἄλλον δοῦλον· κἀκεῖνον ἐκεφαλίωσαν καὶ ἠτίμασαν. 

Mk 12:5 "And again he sent another, and him they killed; and many others, beating some and killing some. 
καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν· κἀκεῖνον ἀπέκτειναν, καὶ πολλοὺς ἄλλους, οὓς μὲν δέροντες, οὓς δὲ ἀποκτέννοντες. 

Mk 12:6 "Therefore still having one son, his beloved, he also sent him to them last, saying, `They will respect my son.' 
ἔτι ἕνα εἶχεν υἱὸν ἀγαπητόν· ἀπέστειλεν αὐτὸν ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς λέγων ὅτι ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. 

Mk 12:13 Then they sent to Him some of the Pharisees and the Herodians, to catch Him in His words. 
Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸς αὐτόν τινας τῶν Φαρισαίων καὶ τῶν Ἡρῳδιανῶν ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν λόγῳ. 

Mk 13:27 "And then He will send His angels, and gather together His elect from the four winds, from the farthest part of 
earth to the farthest part of heaven. 

καὶ τότε ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ἐκλεκτοὺς [αὐτοῦ] ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων ἀπ᾽ ἄκρου γῆς ἕως ἄκρου οὐρανοῦ. 

Mk 14:13 And He sent out two of His disciples and said to them, "Go into the city, and a man will meet you carrying a 
pitcher of water; follow him. 
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καὶ ἀποστέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς· ὑπάγετε εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον ὕδατος 
βαστάζων· ἀκολουθήσατε αὐτῷ 

Lk 1:19 And the angel answered and said to him, "I am Gabriel, who stands in the presence of God, and was sent to 
speak to you and bring you these glad tidings. 

καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ· ἐγώ εἰμι Γαβριὴλ ὁ παρεστηκὼς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι πρὸς σὲ καὶ 
εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα· 

Lk 1:26 Now in the sixth month the angel Gabriel was sent by God to a city of Galilee named Nazareth, 
Ἐν δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτῳ ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ ἀπὸ τοῦ θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας ᾗ ὄνομα Ναζαρὲθ 

Lk 4:18 "The Spirit of the LORD is upon Me, Because He has anointed Me To preach the gospel to the poor; He has sent 
Me to heal the brokenhearted, To proclaim liberty to the captives And recovery of sight to the blind, To set at liberty those 
who are oppressed; 

πνεῦμα κυρίου ἐπ᾽ ἐμὲ οὗ εἵνεκεν ἔχρισέν με εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖς, ἀπέσταλκέν με, κηρύξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν καὶ τυφλοῖς 
ἀνάβλεψιν, ἀποστεῖλαι τεθραυσμένους ἐν ἀφέσει, 

Lk 4:43 but He said to them, "I must preach the kingdom of God to the other cities also, because for this purpose I have 
been sent." 

ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὅτι καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν εὐαγγελίσασθαί με δεῖ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ὅτι ἐπὶ τοῦτο ἀπεστάλην. 

Lk 7:3 So when he heard about Jesus, he sent elders of the Jews to Him, pleading with Him to come and heal his servant. 
ἀκούσας δὲ περὶ τοῦ Ἰησοῦ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν πρεσβυτέρους τῶν Ἰουδαίων ἐρωτῶν αὐτὸν ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 

Lk 7:20 When the men had come to Him, they said, "John the Baptist has sent us to You, saying, `Are You the Coming 
One, or do we look for another?'" 

παραγενόμενοι δὲ πρὸς αὐτὸν οἱ ἄνδρες εἶπαν· Ἰωάννης ὁ βαπτιστὴς ἀπέστειλεν ἡμᾶς πρὸς σὲ λέγων· σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ ἄλλον 
προσδοκῶμεν; 

Lk 7:27 "This is he of whom it is written: `Behold, I send My messenger before Your face, Who will prepare Your way 
before You.' 

οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται· ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν σου. 

Lk 9:2 He sent them to preach the kingdom of God and to heal the sick. 
καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι [τοὺς ἀσθενεῖς], 

Lk 9:48 and said to them, "Whoever receives this little child in My name receives Me; and whoever receives Me receives 
Him who sent Me. For he who is least among you all will be great." 

καὶ εἶπεν αὐτοῖς· ὃς ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται· καὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέξηται, δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με· 
ὁ γὰρ μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων οὗτός ἐστιν μέγας. 

Lk 9:52 and sent messengers before His face. And as they went, they entered a village of the Samaritans, to prepare for 
Him. 

Καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους πρὸ προσώπου αὐτοῦ. καὶ πορευθέντες εἰσῆλθον εἰς κώμην Σαμαριτῶν ὡς ἑτοιμάσαι αὐτῷ· 

Lk 10:1 After these things the Lord appointed seventy others also, and sent them two by two before His face into every 
city and place where He Himself was about to go. 

Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ κύριος ἑτέρους ἑβδομήκοντα [δύο] καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο [δύο] πρὸ προσώπου αὐτοῦ εἰς πᾶσαν 
πόλιν καὶ τόπον οὗ ἤμελλεν αὐτὸς ἔρχεσθαι. 

Lk 10:3 "Go your way; behold, I send you out as lambs among wolves. 
ὑπάγετε· ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν μέσῳ λύκων. 

Lk 10:16 "He who hears you hears Me, he who rejects you rejects Me, and he who rejects Me rejects Him who sent Me." 
Ὁ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἀκούει, καὶ ὁ ἀθετῶν ὑμᾶς ἐμὲ ἀθετεῖ· ὁ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἀποστείλαντά με. 

Lk 11:49 "Therefore the wisdom of God also said, `I will send them prophets and apostles, and some of them they will kill 
and persecute,' 

διὰ τοῦτο καὶ ἡ σοφία τοῦ θεοῦ εἶπεν· ἀποστελῶ εἰς αὐτοὺς προφήτας καὶ ἀποστόλους, καὶ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ διώξουσιν, 

Lk 13:34 "O Jerusalem, Jerusalem, the one who kills the prophets and stones those who are sent to her! How often I 
wanted to gather your children together, as a hen gathers her brood under her wings, but you were not willing! 



Word Study by Kevin Subra – 2023 – Page 5 

Ἰερουσαλὴμ Ἰερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα 
ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα σου ὃν τρόπον ὄρνις τὴν ἑαυτῆς νοσσιὰν ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. 

Lk 14:17 "and sent his servant at supper time to say to those who were invited, `Come, for all things are now ready.' 
καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου εἰπεῖν τοῖς κεκλημένοις· ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη ἕτοιμά ἐστιν. 

Lk 14:32 "Or else, while the other is still a great way off, he sends a delegation and asks conditions of peace. 
εἰ δὲ μή γε, ἔτι αὐτοῦ πόρρω ὄντος πρεσβείαν ἀποστείλας ἐρωτᾷ τὰ πρὸς εἰρήνην. 

Lk 19:14 "But his citizens hated him, and sent a delegation after him, saying, `We will not have this man to reign over us.' 
οἱ δὲ πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτὸν καὶ ἀπέστειλαν πρεσβείαν ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντες· οὐ θέλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς. 

Lk 19:29 And it came to pass, when He came near to Bethphage and Bethany, at the mountain called Olivet, that He sent 
two of His disciples, 

Καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἰς Βηθφαγὴ καὶ Βηθανία[ν] πρὸς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον Ἐλαιῶν, ἀπέστειλεν δύο τῶν μαθητῶν 

Lk 19:32 So those who were sent went their way and found it just as He had said to them. 
Ἀπελθόντες δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς. 

Lk 20:10 "Now at vintage-time he sent a servant to the vinedressers, that they might give him some of the fruit of the 
vineyard. But the vinedressers beat him and sent him away empty-handed. 

καὶ καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς δοῦλον ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος δώσουσιν αὐτῷ· οἱ δὲ γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν 
δείραντες κενόν. 

Lk 20:20 So they watched Him, and sent spies who pretended to be righteous, that they might seize on His words, in 
order to deliver Him to the power and the authority of the governor. 

Καὶ παρατηρήσαντες ἀπέστειλαν ἐγκαθέτους ὑποκρινομένους ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι, ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ λόγου, ὥστε παραδοῦναι 
αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ ἐξουσίᾳ τοῦ ἡγεμόνος. 

Lk 22:8 And He sent Peter and John, saying, "Go and prepare the Passover for us, that we may eat." 
καὶ ἀπέστειλεν Πέτρον καὶ Ἰωάννην εἰπών· πορευθέντες ἑτοιμάσατε ἡμῖν τὸ πάσχα ἵνα φάγωμεν. 

Lk 22:35 And He said to them, "When I sent you without money bag, knapsack, and sandals, did you lack anything?" So 
they said, "Nothing." 

Καὶ εἶπεν αὐτοῖς· ὅτε ἀπέστειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαντίου καὶ πήρας καὶ ὑποδημάτων, μή τινος ὑστερήσατε; οἱ δὲ εἶπαν· οὐθενός. 

Lk 24:49 "Behold, I send the Promise of My Father upon you; but tarry in the city of Jerusalem until you are endued with 
power from on high." 

καὶ [ἰδοὺ] ἐγὼ ἀποστέλλω τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρός μου ἐφ᾽ ὑμᾶς· ὑμεῖς δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλει ἕως οὗ ἐνδύσησθε ἐξ ὕψους δύναμιν. 

Jn 1:6 There was a man sent from God, whose name was John. 
Ἐγένετο ἄνθρωπος, ἀπεσταλμένος παρὰ θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ Ἰωάννης· 

Jn 1:19 Now this is the testimony of John, when the Jews sent priests and Levites from Jerusalem to ask him, "Who are 
you?" 

Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ Ἰωάννου, ὅτε ἀπέστειλαν [πρὸς αὐτὸν] οἱ Ἰουδαῖοι ἐξ Ἱεροσολύμων ἱερεῖς καὶ Λευίτας ἵνα ἐρωτήσωσιν 
αὐτόν· σὺ τίς εἶ; 

Jn 1:24 Now those who were sent were from the Pharisees. 
Καὶ ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων. 

Jn 3:17 "For God did not send His Son into the world to condemn the world, but that the world through Him might be 
saved. 

οὐ γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν εἰς τὸν κόσμον ἵνα κρίνῃ τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα σωθῇ ὁ κόσμος δι᾽ αὐτοῦ. 

Jn 3:28 "You yourselves bear me witness, that I said, `I am not the Christ,' but, `I have been sent before Him.' 
αὐτοὶ ὑμεῖς μοι μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον [ὅτι] οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὁ χριστός, ἀλλ᾽ ὅτι ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκείνου. 

Jn 3:34 "For He whom God has sent speaks the words of God, for God does not give the Spirit by measure. 
ὃν γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ, οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δίδωσιν τὸ πνεῦμα. 

Jn 4:38 "I sent you to reap that for which you have not labored; others have labored, and you have entered into their 
labors." 
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ἐγὼ ἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν ὃ οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε· ἄλλοι κεκοπιάκασιν καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. 

Jn 5:33 "You have sent to John, and he has borne witness to the truth. 
ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς Ἰωάννην, καὶ μεμαρτύρηκεν τῇ ἀληθείᾳ· 

Jn 5:36 "But I have a greater witness than John's; for the works which the Father has given Me to finish-- the very works 
that I do-- bear witness of Me, that the Father has sent Me. 

Ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν μαρτυρίαν μείζω τοῦ Ἰωάννου· τὰ γὰρ ἔργα ἃ δέδωκέν μοι ὁ πατὴρ ἵνα τελειώσω αὐτά, αὐτὰ τὰ ἔργα ἃ ποιῶ μαρτυρεῖ 
περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ πατήρ με ἀπέσταλκεν. 

Jn 5:38 "But you do not have His word abiding in you, because whom He sent, Him you do not believe. 
καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ ἔχετε ἐν ὑμῖν μένοντα, ὅτι ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος, τούτῳ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε. 

Jn 6:29 Jesus answered and said to them, "This is the work of God, that you believe in Him whom He sent." 
ἀπεκρίθη [ὁ] Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς· τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ, ἵνα πιστεύητε εἰς ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος. 

Jn 6:57 "As the living Father sent Me, and I live because of the Father, so he who feeds on Me will live because of Me. 
καθὼς ἀπέστειλέν με ὁ ζῶν πατὴρ κἀγὼ ζῶ διὰ τὸν πατέρα, καὶ ὁ τρώγων με κἀκεῖνος ζήσει δι᾽ ἐμέ. 

Jn 7:29 "But I know Him, for I am from Him, and He sent Me." 
ἐγὼ οἶδα αὐτόν, ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ εἰμι κἀκεῖνός με ἀπέστειλεν. 

Jn 7:32 The Pharisees heard the crowd murmuring these things concerning Him, and the Pharisees and the chief priests 
sent officers to take Him. 

ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι τοῦ ὄχλου γογγύζοντος περὶ αὐτοῦ ταῦτα, καὶ ἀπέστειλαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ὑπηρέτας ἵνα πιάσωσιν 
αὐτόν. 

Jn 8:42 Jesus said to them, "If God were your Father, you would love Me, for I proceeded forth and came from God; nor 
have I come of Myself, but He sent Me. 

εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς· εἰ ὁ θεὸς πατὴρ ὑμῶν ἦν ἠγαπᾶτε ἂν ἐμέ, ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω· οὐδὲ γὰρ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνός με ἀπέστειλεν. 

Jn 9:7 And He said to him, "Go, wash in the pool of Siloam " (which is translated, Sent). So he went and washed, and 
came back seeing. 

καὶ εἶπεν αὐτῷ· ὕπαγε νίψαι εἰς τὴν κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ ὃ ἑρμηνεύεται ἀπεσταλμένος. ἀπῆλθεν οὖν καὶ ἐνίψατο καὶ ἦλθεν 
βλέπων. 

Jn 10:36 "do you say of Him whom the Father sanctified and sent into the world, `You are blaspheming,' because I said, `I 
am the Son of God '? 

ὃν ὁ πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέστειλεν εἰς τὸν κόσμον ὑμεῖς λέγετε ὅτι βλασφημεῖς, ὅτι εἶπον· υἱὸς τοῦ θεοῦ εἰμι; 

Jn 11:3 Therefore the sisters sent to Him, saying, "Lord, behold, he whom You love is sick." 
ἀπέστειλαν οὖν αἱ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν λέγουσαι· κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. 

Jn 11:42 "And I know that You always hear Me, but because of the people who are standing by I said this, that they may 
believe that You sent Me." 

ἐγὼ δὲ ᾔδειν ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεις, ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιεστῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 

Jn 17:3 "And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and Jesus Christ whom You have sent. 
αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωὴ ἵνα γινώσκωσιν σὲ τὸν μόνον ἀληθινὸν θεὸν καὶ ὃν ἀπέστειλας Ἰησοῦν Χριστόν. 

Jn 17:8 "For I have given to them the words which You have given Me; and they have received them, and have known 
surely that I came forth from You; and they have believed that You sent Me. 

ὅτι τὰ ῥήματα ἃ ἔδωκάς μοι δέδωκα αὐτοῖς, καὶ αὐτοὶ ἔλαβον καὶ ἔγνωσαν ἀληθῶς ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν ὅτι σύ με 
ἀπέστειλας. 

Jn 17:18 "As You sent Me into the world, I also have sent them into the world. 
καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας εἰς τὸν κόσμον, κἀγὼ ἀπέστειλα αὐτοὺς εἰς τὸν κόσμον· 

Jn 17:21 "that they all may be one, as You, Father, are in Me, and I in You; that they also may be one in Us, that the world 
may believe that You sent Me. 

ἵνα πάντες ἓν ὦσιν, καθὼς σύ, πάτερ, ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν σοί, ἵνα καὶ αὐτοὶ ἐν ἡμῖν ὦσιν, ἵνα ὁ κόσμος πιστεύῃ ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
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Jn 17:23 "I in them, and You in Me; that they may be made perfect in one, and that the world may know that You have 
sent Me, and have loved them as You have loved Me. 

ἐγὼ ἐν αὐτοῖς καὶ σὺ ἐν ἐμοί, ἵνα ὦσιν τετελειωμένοι εἰς ἕν, ἵνα γινώσκῃ ὁ κόσμος ὅτι σύ με ἀπέστειλας καὶ ἠγάπησας αὐτοὺς καθὼς ἐμὲ 
ἠγάπησας. 

Jn 17:25 "O righteous Father! The world has not known You, but I have known You; and these have known that You sent 
Me. 

πάτερ δίκαιε, καὶ ὁ κόσμος σε οὐκ ἔγνω, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, καὶ οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας· 

Jn 18:24 Then Annas sent Him bound to Caiaphas the high priest. 
ἀπέστειλεν οὖν αὐτὸν ὁ Ἅννας δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέα. 

Jn 20:21 So Jesus said to them again, "Peace to you! As the Father has sent Me, I also send you." 
εἶπεν οὖν αὐτοῖς [ὁ Ἰησοῦς] πάλιν· εἰρήνη ὑμῖν· καθὼς ἀπέσταλκέν με ὁ πατήρ, κἀγὼ πέμπω ὑμᾶς. 

Acts 3:19 "Repent therefore and be converted, that your sins may be blotted out, so that times of refreshing may come 
from the presence of the Lord, 

ὅπως ἂν ἔλθωσιν καιροὶ ἀναψύξεως ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου καὶ ἀποστείλῃ τὸν προκεχειρισμένον ὑμῖν χριστὸν Ἰησοῦν, 

Acts 3:26 "To you first, God, having raised up His Servant Jesus, sent Him to bless you, in turning away every one of you  
from your iniquities." 

ὑμῖν πρῶτον ἀναστήσας ὁ θεὸς τὸν παῖδα αὐτοῦ ἀπέστειλεν αὐτὸν εὐλογοῦντα ὑμᾶς ἐν τῷ ἀποστρέφειν ἕκαστον ἀπὸ τῶν πονηριῶν 
ὑμῶν. 

Acts 5:21 And when they heard that, they entered the temple early in the morning and taught. But the high priest and 
those with him came and called the council together, with all the elders of the children of Israel, and sent to the prison to 
have them brought. 

ἀκούσαντες δὲ εἰσῆλθον ὑπὸ τὸν ὄρθρον εἰς τὸ ἱερὸν καὶ ἐδίδασκον. Παραγενόμενος δὲ ὁ ἀρχιερεὺς καὶ οἱ σὺν αὐτῷ συνεκάλεσαν τὸ 
συνέδριον καὶ πᾶσαν τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ἀπέστειλαν εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀχθῆναι αὐτούς. 

Acts 7:14 "Then Joseph sent and called his father Jacob and all his relatives to him, seventy-five people. 
ἀποστείλας δὲ Ἰωσὴφ μετεκαλέσατο Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν συγγένειαν ἐν ψυχαῖς ἑβδομήκοντα πέντε. 

Acts 7:34 "I have surely seen the oppression of my people who are in Egypt; I have heard their groaning and have come 
down to deliver them. And now come, I will send you to Egypt."' 

ἰδὼν εἶδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ καὶ τοῦ στεναγμοῦ αὐτῶν ἤκουσα, καὶ κατέβην ἐξελέσθαι αὐτούς· καὶ νῦν δεῦρο 
ἀποστείλω σε εἰς Αἴγυπτον. 

Acts 7:35 "This Moses whom they rejected, saying, `Who made you a ruler and a judge?' is the one God sent to be a ruler 
and a deliverer by the hand of the Angel who appeared to him in the bush. 

Τοῦτον τὸν Μωϋσῆν ὃν ἠρνήσαντο εἰπόντες· τίς σε κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστήν; τοῦτον ὁ θεὸς [καὶ] ἄρχοντα καὶ λυτρωτὴν 
ἀπέσταλκεν σὺν χειρὶ ἀγγέλου τοῦ ὀφθέντος αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. 

Acts 8:14 Now when the apostles who were at Jerusalem heard that Samaria had received the word of God, they sent 
Peter and John to them, 

Ἀκούσαντες δὲ οἱ ἐν Ἱεροσολύμοις ἀπόστολοι ὅτι δέδεκται ἡ Σαμάρεια τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ἀπέστειλαν πρὸς αὐτοὺς Πέτρον καὶ 
Ἰωάννην, 

Acts 9:17 And Ananias went his way and entered the house; and laying his hands on him he said, "Brother Saul, the Lord 
Jesus, who appeared to you on the road as you came, has sent me that you may receive your sight and be filled with the 
Holy Spirit." 

Ἀπῆλθεν δὲ Ἁνανίας καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν οἰκίαν καὶ ἐπιθεὶς ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας εἶπεν· Σαοὺλ ἀδελφέ, ὁ κύριος ἀπέσταλκέν με, Ἰησοῦς 
ὁ ὀφθείς σοι ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἤρχου, ὅπως ἀναβλέψῃς καὶ πλησθῇς πνεύματος ἁγίου. 

Acts 9:38 And since Lydda was near Joppa, and the disciples had heard that Peter was there, they sent two men to him, 
imploring him not to delay in coming to them. 

ἐγγὺς δὲ οὔσης Λύδδας τῇ Ἰόππῃ οἱ μαθηταὶ ἀκούσαντες ὅτι Πέτρος ἐστὶν ἐν αὐτῇ ἀπέστειλαν δύο ἄνδρας πρὸς αὐτὸν παρακαλοῦντες· 
μὴ ὀκνήσῃς διελθεῖν ἕως ἡμῶν. 

Acts 10:8 So when he had explained all these things to them, he sent them to Joppa. 
καὶ ἐξηγησάμενος ἅπαντα αὐτοῖς ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὴν Ἰόππην. 
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Acts 10:17 Now while Peter wondered within himself what this vision which he had seen meant, behold, the men who had 
been sent from Cornelius had made inquiry for Simon's house, and stood before the gate. 

Ὡς δὲ ἐν ἑαυτῷ διηπόρει ὁ Πέτρος τί ἂν εἴη τὸ ὅραμα ὃ εἶδεν, ἰδοὺ οἱ ἄνδρες οἱ ἀπεσταλμένοι ὑπὸ τοῦ Κορνηλίου διερωτήσαντες τὴν 
οἰκίαν τοῦ Σίμωνος ἐπέστησαν ἐπὶ τὸν πυλῶνα, 

Acts 10:20 "Arise therefore, go down and go with them, doubting nothing; for I have sent them." 
ἀλλ᾽ ἀναστὰς κατάβηθι καὶ πορεύου σὺν αὐτοῖς μηδὲν διακρινόμενος ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούς. 

Acts 10:36 "The word which God sent to the children of Israel, preaching peace through Jesus Christ-- He is Lord of all-- 
τὸν λόγον [ὃν] ἀπέστειλεν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εὐαγγελιζόμενος εἰρήνην διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, οὗτός ἐστιν πάντων κύριος, 

Acts 11:11 "At that very moment, three men stood before the house where I was, having been sent to me from Caesarea. 
Καὶ ἰδοὺ ἐξαυτῆς τρεῖς ἄνδρες ἐπέστησαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἐν ᾗ ἦμεν, ἀπεσταλμένοι ἀπὸ Καισαρείας πρός με. 

Acts 11:13 "And he told us how he had seen an angel standing in his house, who said to him, `Send men to Joppa, and 
call for Simon whose surname is Peter, 

ἀπήγγειλεν δὲ ἡμῖν πῶς εἶδεν [τὸν] ἄγγελον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ σταθέντα καὶ εἰπόντα· ἀπόστειλον εἰς Ἰόππην καὶ μετάπεμψαι Σίμωνα 
τὸν ἐπικαλούμενον Πέτρον, 

Acts 11:30 This they also did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul. 
ὃ καὶ ἐποίησαν ἀποστείλαντες πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους διὰ χειρὸς Βαρναβᾶ καὶ Σαύλου. 

Acts 13:15 And after the reading of the Law and the Prophets, the rulers of the synagogue sent to them, saying, "Men and 
brethren, if you have any word of exhortation for the people, say on." 

μετὰ δὲ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν ἀπέστειλαν οἱ ἀρχισυνάγωγοι πρὸς αὐτοὺς λέγοντες· ἄνδρες ἀδελφοί, εἴ τίς ἐστιν 
ἐν ὑμῖν λόγος παρακλήσεως πρὸς τὸν λαόν, λέγετε. 

Acts 15:27 We have therefore sent Judas and Silas, who will also report the same things by word of mouth. 
ἀπεστάλκαμεν οὖν Ἰούδαν καὶ Σιλᾶν καὶ αὐτοὺς διὰ λόγου ἀπαγγέλλοντας τὰ αὐτά. 

Acts 15:33 And after they had stayed there for a time, they were sent back with greetings from the brethren to the 
apostles. 

ποιήσαντες δὲ χρόνον ἀπελύθησαν μετ᾽ εἰρήνης ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν πρὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὐτούς. 

Acts 16:35 And when it was day, the magistrates sent the officers, saying, "Let those men go." 
Ἡμέρας δὲ γενομένης ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ τοὺς ῥαβδούχους λέγοντες· ἀπόλυσον τοὺς ἀνθρώπους ἐκείνους. 

Acts 16:36 So the keeper of the prison reported these words to Paul, saying, "The magistrates have sent to let you go. 
Now therefore depart, and go in peace." 

ἀπήγγειλεν δὲ ὁ δεσμοφύλαξ τοὺς λόγους [τούτους] πρὸς τὸν Παῦλον ὅτι ἀπέσταλκαν οἱ στρατηγοὶ ἵνα ἀπολυθῆτε· νῦν οὖν ἐξελθόντες 
πορεύεσθε ἐν εἰρήνῃ. 

Acts 19:22 So he sent into Macedonia two of those who ministered to him, Timothy and Erastus, but he himself stayed in 
Asia for a time. 

ἀποστείλας δὲ εἰς τὴν Μακεδονίαν δύο τῶν διακονούντων αὐτῷ, Τιμόθεον καὶ Ἔραστον, αὐτὸς ἐπέσχεν χρόνον εἰς τὴν Ἀσίαν. 

Acts 26:17 `I will deliver you from the Jewish people, as well as from the Gentiles, to whom I now send you, 
ἐξαιρούμενός σε ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν εἰς οὓς ἐγὼ ἀποστέλλω σε 

Acts 28:28 "Therefore let it be known to you that the salvation of God has been sent to the Gentiles, and they will hear it!" 
γνωστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν ὅτι τοῖς ἔθνεσιν ἀπεστάλη τοῦτο τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ· αὐτοὶ καὶ ἀκούσονται. 

Rom 10:15 And how shall they preach unless they are sent? As it is written: "How beautiful are the feet of those who 
preach the gospel of peace, Who bring glad tidings of good things!" 

πῶς δὲ κηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσιν; καθὼς γέγραπται· ὡς ὡραῖοι οἱ πόδες τῶν εὐαγγελιζομένων [τὰ] ἀγαθά. 

1 Cor 1:17 For Christ did not send me to baptize, but to preach the gospel, not with wisdom of words, lest the cross of 
Christ should be made of no effect. 

οὐ γὰρ ἀπέστειλέν με Χριστὸς βαπτίζειν ἀλλ᾽ εὐαγγελίζεσθαι, οὐκ ἐν σοφίᾳ λόγου, ἵνα μὴ κενωθῇ ὁ σταυρὸς τοῦ Χριστοῦ. 

2 Cor 12:17 Did I take advantage of you by any of those whom I sent to you? 
μή τινα ὧν ἀπέσταλκα πρὸς ὑμᾶς, δι᾽ αὐτοῦ ἐπλεονέκτησα ὑμᾶς; 
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2 Tim 4:12 And Tychicus I have sent to Ephesus. 
Τύχικον δὲ ἀπέστειλα εἰς Ἔφεσον. 

Heb 1:14 Are they not all ministering spirits sent forth to minister for those who will inherit salvation? 
οὐχὶ πάντες εἰσὶν λειτουργικὰ πνεύματα εἰς διακονίαν ἀποστελλόμενα διὰ τοὺς μέλλοντας κληρονομεῖν σωτηρίαν; 

1 Pet 1:12 To them it was revealed that, not to themselves, but to us they were ministering the things which now have 
been reported to you through those who have preached the gospel to you by the Holy Spirit sent from heaven-- things 
which angels desire to look into. 

οἷς ἀπεκαλύφθη ὅτι οὐχ ἑαυτοῖς, ὑμῖν δὲ διηκόνουν αὐτὰ ἃ νῦν ἀνηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων ὑμᾶς ἐν πνεύματι ἁγίῳ 
ἀποσταλέντι ἀπ᾽ οὐρανοῦ, εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι. 

1 Jn 4:9 In this the love of God was manifested toward us, that God has sent His only begotten Son into the world, that we 
might live through Him. 

ἐν τούτῳ ἐφανερώθη ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ ἐν ἡμῖν, ὅτι τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἀπέσταλκεν ὁ θεὸς εἰς τὸν κόσμον, ἵνα ζήσωμεν δι᾽ 
αὐτοῦ. 

1 Jn 4:10 In this is love, not that we loved God, but that He loved us and sent His Son to be the propitiation for our sins. 
ἐν τούτῳ ἐστὶν ἡ ἀγάπη, οὐχ ὅτι ἡμεῖς ἠγαπήκαμεν τὸν θεόν, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς καὶ ἀπέστειλεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἱλασμὸν 
περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν. 

1 Jn 4:14 And we have seen and testify that the Father has sent the Son as Savior of the world. 
καὶ ἡμεῖς τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὁ πατὴρ ἀπέσταλκεν τὸν υἱὸν σωτῆρα τοῦ κόσμου. 

Rev 1:1 The Revelation of Jesus Christ, which God gave Him to show His servants-- things which must shortly take place. 
And He sent and signified it by His angel to His servant John, 

Ἀποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει, καὶ ἐσήμανεν ἀποστείλας διὰ τοῦ 
ἀγγέλου αὐτοῦ τῷ δούλῳ αὐτοῦ Ἰωάννῃ, 

Rev 5:6 And I looked, and behold, in the midst of the throne and of the four living creatures, and in the midst of the elders, 
stood a Lamb as though it had been slain, having seven horns and seven eyes, which are the seven Spirits of God sent 
out into all the earth. 

Καὶ εἶδον ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν τεσσάρων ζῴων καὶ ἐν μέσῳ τῶν πρεσβυτέρων ἀρνίον ἑστηκὸς ὡς ἐσφαγμένον ἔχων κέρατα ἑπτὰ 
καὶ ὀφθαλμοὺς ἑπτὰ οἵ εἰσιν τὰ [ἑπτὰ] πνεύματα τοῦ θεοῦ ἀπεσταλμένοι εἰς πᾶσαν τὴν γῆν. 

Rev 22:6 Then he said to me, "These words are faithful and true." And the Lord God of the holy prophets sent His angel to 
show His servants the things which must shortly take place. 

Καὶ εἶπέν μοι· οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληθινοί, καὶ ὁ κύριος ὁ θεὸς τῶν πνευμάτων τῶν προφητῶν ἀπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ 
δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει. 

 


